
20GA TRU-CHOKE CHOKE TUBES - CARLSONS TRU-CHOKE 20GA
MODIFIED SS

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: CARLSONS TRU-CHOKE 20GA MODIFIED SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155220004
Mfr. No.: 01074
Choke Type: Modified
Gauge: 20 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 723189010744

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 20GA TRUCHOKE CHOKE
TUBES

Einführung
Danke, dass du dich für die 20GA TRUCHOKE Choke Tubes von Carlson's entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung deiner
Choke Tubes sicherzustellen. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Choke Tubes mit deinem Schrotgewehrmodell kompatibel sind, bevor du sie installierst.
Gehe vorsichtig mit den Choke Tubes um, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre die Choke Tubes an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.
Überprüfe die Choke Tubes regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur empfohlene Munitionsarten mit den Choke Tubes, einschließlich Bleischrot und HeviShot.
Verwende die Choke Tubes nicht mit StahlSchrotladungen, es sei denn, dies ist ausdrücklich angegeben.
Vermeide die Verwendung von MagnumLadungen mit TruChoke Thinwall Tubes.
Stelle immer sicher, dass das Schrotgewehr entladen ist, wenn du Choke Tubes installierst oder entfernst.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Choke Tubes:

Stelle sicher, dass das Schrotgewehr in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Verwende einen Choke TubeWerkzeug, um die vorhandene Choke Tube vorsichtig aus dem Lauf zu
schrauben.
Wähle die passende Choke Tube für deine Schießbedürfnisse aus.
Setze die neue Choke Tube in den Lauf ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende das Choke TubeWerkzeug, um die Choke Tube sicher zu befestigen, aber ziehe sie nicht zu
fest an.

Verwendung:

Überprüfe die Choke Tube vor jeder Verwendung, um sicherzustellen, dass sie sicher installiert ist.
Halte dich an die Empfehlungen für die Art der Munition, die du mit deiner Choke Tube verwenden
kannst.
Sei dir der spezifischen Kontraktionen deiner Choke Tube bewusst und passe deine Schießtechniken
entsprechend an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Choke Tubes gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Choke Tubes nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden
für die korrekten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung deiner 20GA TRUCHOKE Choke Tubes,
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen für Unterstützung.



Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis
mit deinen 20GA TRUCHOKE Choke Tubes gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for 20GA TRUCHOKE CHOKE
TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 20GA TRUCHOKE Choke Tubes by Carlson's. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the proper use and maintenance of your choke tubes. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model before installation.
Always handle choke tubes with care to avoid injury.
Store choke tubes in a safe, dry place away from children and pets.
Regularly inspect choke tubes for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use only recommended ammunition types with the choke tubes, including lead shot and HeviShot.
Do not use choke tubes with steel shot loads unless specified.
Avoid using magnum loads with TruChoke Thinwall tubes.
Always ensure the shotgun is unloaded when installing or removing choke tubes.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Choke Tubes:

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Using a choke tube wrench, carefully unscrew the existing choke tube from the barrel.
Select the appropriate choke tube for your shooting needs.
Insert the new choke tube into the barrel and handtighten it.
Use the choke tube wrench to securely tighten the choke tube, but do not overtighten.

Usage:

Always check the choke tube before each use to ensure it is securely installed.
Follow recommendations for the type of ammunition to use with your choke tube.
Be aware of the specific constrictions of your choke tube and adjust your shooting techniques
accordingly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Contact local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your 20GA TRUCHOKE Choke Tubes, please refer
to the manufacturer's website or customer service resources for assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
20GA TRUCHOKE Choke Tubes. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de
Choke 20GA TRUCHOKE

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke 20GA TRUCHOKE de Carlson's. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso y mantenimiento adecuados de tus tuberías de choke.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las tuberías de choke sean compatibles con el modelo de tu escopeta antes de la
instalación.
Siempre maneja las tuberías de choke con cuidado para evitar lesiones.
Almacena las tuberías de choke en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente las tuberías de choke en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente los tipos de munición recomendados con las tuberías de choke, incluyendo plomo y
HeviShot.
No uses tuberías de choke con cargas de plomo de acero a menos que se especifique.
Evita usar cargas de magnum con las tuberías Tru™Choke Thinwall.
Asegúrate siempre de que la escopeta esté descargada al instalar o quitar las tuberías de choke.
Usa protección adecuada para los ojos y oídos al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Tuberías de Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.
Usando una llave para tuberías de choke, desenrosca cuidadosamente la tubería de choke existente
del cañón.
Selecciona la tubería de choke apropiada para tus necesidades de tiro.
Inserta la nueva tubería de choke en el cañón y apriétala a mano.
Usa la llave para tuberías de choke para apretar la tubería de choke de forma segura, pero no la
aprietes en exceso.

Uso:

Siempre verifica la tubería de choke antes de cada uso para asegurarte de que esté instalada de forma
segura.
Sigue las recomendaciones sobre el tipo de munición que debes usar con tu tubería de choke.
Ten en cuenta las constricciones específicas de tu tubería de choke y ajusta tus técnicas de tiro en
consecuencia.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tubería de choke dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las tuberías de choke en la basura doméstica regular. Contacta a las autoridades locales de
gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tus Tuberías de Choke 20GA TRUCHOKE,
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente para asistencia.



Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y placentera con tus
Tuberías de Choke 20GA TRUCHOKE. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke 20GA
TRUCHOKE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tubes de Choke 20GA TRUCHOKE de Carlson's. Ce guide fournit des informations de
sécurité essentielles et des instructions pour garantir une utilisation et un entretien appropriés de vos tubes de
choke. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les tubes de choke sont compatibles avec le modèle de votre fusil avant l'installation.
Manipulez toujours les tubes de choke avec précaution pour éviter les blessures.
Rangez les tubes de choke dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les tubes de choke pour des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les types de munitions recommandés avec les tubes de choke, y compris les plombs et
HeviShot.
Ne pas utiliser les tubes de choke avec des charges en acier sauf spécifié.
Évitez d'utiliser des charges magnum avec les tubes TruChoke Thinwall.
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé lors de l'installation ou du retrait des tubes de choke.
Portez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assurezvous que le fusil est pointé dans une direction sûre et est déchargé.
À l'aide d'une clé à tube de choke, dévissez soigneusement le tube de choke existant du canon.
Sélectionnez le tube de choke approprié pour vos besoins de tir.
Insérez le nouveau tube de choke dans le canon et serrezle à la main.
Utilisez la clé à tube de choke pour serrer le tube de choke en toute sécurité, mais ne le serrez pas
trop.

Utilisation :

Vérifiez toujours le tube de choke avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est correctement
installé.
Suivez les recommandations concernant le type de munitions à utiliser avec votre tube de choke.
Soyez conscient des constrictions spécifiques de votre tube de choke et ajustez vos techniques de tir
en conséquence.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout tube de choke endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les tubes de choke dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez les autorités locales de
gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de vos Tubes de Choke 20GA
TRUCHOKE, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources du service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et agréable avec vos Tubes
de Choke 20GA TRUCHOKE. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tubi di
Strozzatura 20GA TRUCHOKE

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura 20GA TRUCHOKE di Carlson's. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e una manutenzione corretti dei tuoi tubi di strozzatura. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i tubi di strozzatura siano compatibili con il modello del tuo fucile prima dell'installazione.
Maneggia sempre i tubi di strozzatura con cura per evitare infortuni.
Conserva i tubi di strozzatura in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente i tubi di strozzatura per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo i tipi di munizioni raccomandati con i tubi di strozzatura, inclusi pallini in piombo e HeviShot.
Non utilizzare tubi di strozzatura con cariche di pallini in acciaio, a meno che non specificato.
Evita di utilizzare cariche di magnum con i tubi TruChoke Thinwall.
Assicurati sempre che il fucile sia scarico quando installi o rimuovi i tubi di strozzatura.
Indossa protezioni per gli occhi e le orecchie adeguate quando spara.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi di Strozzatura:

Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura e sia scarico.
Utilizzando una chiave per tubi di strozzatura, svita con attenzione il tubo di strozzatura esistente dalla
canna.
Seleziona il tubo di strozzatura appropriato per le tue esigenze di tiro.
Inserisci il nuovo tubo di strozzatura nella canna e stringilo a mano.
Usa la chiave per tubi di strozzatura per serrare il tubo di strozzatura in modo sicuro, ma non stringere
eccessivamente.

Uso:

Controlla sempre il tubo di strozzatura prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia installato in modo
sicuro.
Segui le raccomandazioni per il tipo di munizione da utilizzare con il tuo tubo di strozzatura.
Sii consapevole delle specifiche costrizioni del tuo tubo di strozzatura e adatta le tue tecniche di tiro di
conseguenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali tubi di strozzatura danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i tubi di strozzatura nei rifiuti domestici normali. Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti
per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei tuoi tubi di strozzatura 20GA
TRUCHOKE, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o le risorse del servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con i tuoi tubi di
strozzatura 20GA TRUCHOKE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla tub przeznaczonych do
strzelb 20GA TRUCHOKE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tub przeznaczonych do strzelb 20GA TRUCHOKE firmy Carlson's. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią prawidłowe użytkowanie i konserwację
twoich tub. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że tuby są kompatybilne z modelem twojej strzelby przed ich zainstalowaniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi tub, aby uniknąć urazów.
Przechowuj tuby w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj tuby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i amunicji.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj tylko zalecanych typów amunicji z tubami, w tym ołowianych śrutów i HeviShot.
Nie używaj tub z ładunkami ze stalowego śrutu, chyba że jest to określone.
Unikaj używania ładunków magnum z tubami TruChoke Thinwall.
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana podczas instalacji lub demontażu tub.
Noś odpowiednie okulary ochronne i zatyczki do uszu podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja tub:

Upewnij się, że strzelba jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.
Używając klucza do tub, ostrożnie odkręć istniejącą tubę z lufy.
Wybierz odpowiednią tubę do swoich potrzeb strzeleckich.
Włóż nową tubę do lufy i dokręć ręcznie.
Użyj klucza do tub, aby pewnie dokręcić tubę, ale nie przesadzaj z siłą.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj tubę przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest prawidłowo zainstalowana.
Przestrzegaj zaleceń dotyczących rodzaju amunicji, której należy używać z twoją tubą.
Bądź świadomy specyficznych ograniczeń twojej tuby i dostosuj techniki strzelania odpowiednio.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuby zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tub do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi
odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tub 20GA TRUCHOKE,
prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta lub stroną internetową producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych zasad i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie strzeleckie z
tubami 20GA TRUCHOKE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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Turvallisuusohjeet 20GA TRUCHOKE
SUPISTAJAPUTKILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Carlsonin 20GA TRUCHOKE supistajaputket. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja
ohjeita varmistaaksesi supistajaputkien asianmukaisen käytön ja huollon. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että supistajaputket ovat yhteensopivia haulikkosi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele supistajaputkia aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Säilytä supistajaputket turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti supistajaputkien kunto ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja patruunoiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja ammuntatyyppejä supistajaputkien kanssa, mukaan lukien lyijylataukset ja HeviShot.
Älä käytä supistajaputkia teräshankalasteilla, ellei toisin ole mainittu.
Vältä magnumlatausten käyttöä TruChoke Thinwall putkien kanssa.
Varmista aina, että haulikko on tyhjennettävä, kun asennat tai poistat supistajaputkia.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Supistajaputkien asennus:

Varmista, että haulikko on suunnattu turvalliseen suuntaan ja se on tyhjennetty.
Käytä supistajaputken avainta ja irrota varovasti olemassa oleva supistajaputki piipusta.
Valitse tarpeitasi vastaava supistajaputki.
Aseta uusi supistajaputki piippuun ja kiristä se käsin.
Käytä supistajaputken avainta supistajaputken tiukentamiseen, mutta älä ylikiristä.

Käyttö:

Tarkista supistajaputki ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallisesti asennettu.
Noudata suosituksia käytettävän ammuntatyypin osalta supistajaputkesi kanssa.
Ole tietoinen supistajaputkesi erityisistä supistuksista ja säädä ampumistekniikoitasi sen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet supistajaputket paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä supistajaputkia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 20GA TRUCHOKE supistajaputkien turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen 20GA
TRUCHOKE supistajaputkien kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för 20GA TRUCHOKE
CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du valde 20GA TRUCHOKE Choke Tubes från Carlson's. Denna guide tillhandahåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av dina choke tubes.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att choke tubes är kompatibla med din hagelgevärsmodell innan installation.
Hantera alltid choke tubes med försiktighet för att undvika skador.
Förvara choke tubes på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet choke tubes för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper med choke tubes, inklusive blyhagel och HeviShot.
Använd inte choke tubes med stålhagel om det inte specificeras.
Undvik att använda magnumladdningar med TruChoke Thinwall tubes.
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat när du installerar eller tar bort choke tubes.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke tubes:

Se till att hagelgeväret pekar i en säker riktning och är oladdat.
Använd en choke tubenyckel för att försiktigt skruva loss den befintliga choke tuben från pipan.
Välj den lämpliga choke tuben för dina skjutbehov.
Sätt in den nya choke tuben i pipan och skruva fast den för hand.
Använd choke tubenyckeln för att säkert dra åt choke tuben, men överdriv inte.

Användning:

Kontrollera alltid choke tuben före varje användning för att säkerställa att den är ordentligt installerad.
Följ rekommendationerna för vilken typ av ammunition som ska användas med din choke tube.
Var medveten om de specifika begränsningarna för din choke tube och justera dina skjuttekniker
därefter.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna choke tubes i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte choke tubes i vanlig hushållsavfall. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av dina 20GA TRUCHOKE Choke Tubes,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar skjutupplevelse med dina
20GA TRUCHOKE Choke Tubes. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Příručka pro bezpečnostní pokyny k trubkám 20GA
TRUCHOKE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali trubky 20GA TRUCHOKE od společnosti Carlson's. Tato příručka poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny pro zajištění správného použití a údržby vašich trubek. Před použitím produktu si
prosím tuto příručku důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že trubky jsou kompatibilní s modelem vaší brokovnice před instalací.
Vždy s trubkami zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Skladujte trubky na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte trubky na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze doporučené typy munice s trubkami, včetně olověného broku a HeviShot.
Nepoužívejte trubky se zatížením ze ocelového broku, pokud není uvedeno jinak.
Vyhněte se používání magnum nábojů s TruChoke Thinwall trubkami.
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá při instalaci nebo odstraňování trubek.
Při střelbě noste vhodnou ochranu očí a uší.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace trubek:

Ujistěte se, že je brokovnice namířena bezpečným směrem a je vybitá.
Pomocí klíče na trubky opatrně odšroubujte stávající trubku z hlavně.
Vyberte vhodnou trubku podle vašich potřeb při střelbě.
Vložte novou trubku do hlavně a dotáhněte ji rukou.
Pomocí klíče na trubky trubku bezpečně utáhněte, ale nepřetahujte.

Použití:

Před každým použitím vždy zkontrolujte trubku, zda je bezpečně nainstalována.
Dodržujte doporučení pro typ munice, kterou použijete s vaší trubkou.
Buďte si vědomi specifických restrikcí vaší trubky a podle toho upravte své střelecké techniky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované trubky v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci trubek. Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a použití vašich trubek 20GA TRUCHOKE, obraťte se
na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznického servisu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečný a příjemný zážitek při střelbě s vašimi trubkami 20GA
TRUCHOKE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


